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Sammlung für Militärinternierte
und Flüchtlinge

Au' der Flucht - En fuite Charit s Hug

Einmal mehr ist das Schweizer volle in den letzten Woclicn duich
• • 1; t ichu üeiichte in <iei Tap"q>i esse aul die Not der Flüchtlinge

:mimei ksain gemacht werden. Seit unserer letzten Sammlung im
Ih'rhsl 1913 hahen lirglich Flüchtlinge unsere Grenzen überschritten,
e von aliim entblödst. unsr rei Hilfe und Fürsorge bedürfen. Die
N e nimm! -.tändig zu. Alles lehlt! Der ("lief der Generaladjutantur,

seklmn li.lei i.iei ung und Ihcpitalisicrung, hat sich deshalb neuer-
• bugs mit der1 Bitte an das Schweizer ische Rote Kreuz gewendet, durch
eure Sammlung die nötigsten Kleider, Schuhe und Wäschestücke für
Manner und Knaben zu beschallen, um der kalten Jahreszeit begegnen
zu können.

Das Schweizervolk ist bis heute allen Appellen des Schweizeri-
>. heu Bolen Kreuzes in hochherziger Weise nachgekommen, so dass
dieses auch hei der neuen Sammlung auf die Unterstützung, die Grossing

zigkeil ur.d den Geist der Solidarität unseres Volkes zählen darf.
Iis hat deshalb guten Mutes seine Zweigvereine angewiesen, die
Sammelstellen wieder zu e. öffnen, um die Gaben eines noch glücklichen
Volkes entgegenzunehmen.

Die Tageszeitungen werden die Adressen der Sammelstellen
bekannt geben und mitteilen, welche Gegenstände am dringlichsten
erwünscht sind.

Schweizer und Schweizerinnen! Durchsucht noch einmal Schränke
und Schuhladen! Schenkt alle Männer- und Knabenkleider, die Ihr
nicht unbedingt seihst benötigt. Denkt an jene, die in unserem Lande
MertsrhIichkeit und Hilfe zu finden hoffen und nicht wissen, wie sie
den von Entbehrung und Not gezeichneten Leib bedecken sollen. Ihr
noch glücklichen Männer und Frauen der Schweiz, seid grosszügig!

Schweizerisches Roles Kreuz.

Collecte en faveur des internes militaires
et des refugies civils

Au corns de ces dernieres sernaines, de nombreux articles out ete
peihl res dans la presse quolidienne au sujet des refugies, attirant une
lois de plus I attention du peuple suisse sur leur delresse. Depuis
untre derrriere collecte de l'automne 1943, des refugies ont franchi
tons les jours nos fremderes; ces malheureux, depourvus de tout, ont
besüin de notre aide. La detresse va sans cesse croissante. Tout
manque! Aussi le chef de l'Adjudance generale 8e section, interne-
ment et hospitalisation, s'est-il de nouveau adresse ä la Croix-Rouge
suisse pour lui demander d'organiser une collecte en vue de procurer
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aux r£fugi£s les v&temcnts, les chaussures et le linge dont Iis auronf
le plus urgent besoin Thiver prochain.

Jusqu'ä present, le peuple suisse a repondu de la facon la plus
genereuse ä tous les appels de la Croix-Rouge suisse. Aussi celle-ci
est-elle certaine de pouvoir compter cette foi-ci aussi sur l'aide. la

generosite et Tesprit de solidarity de notre peuple. C'est par consequent
sans apprehension qu'elle a demande ä ses sections de rouvrir leurs
centres de ramassage en vue de reoueillir les dons d un peuple qui a

1'insigne bonheur dc vivre encore en paix.
Les quotidiens puhlieront les adresses des centres de ramassage

el indiqueront les objets les plus necessaires.
Suisses et Suissesses! Faites encore une fois Tinvcnlairc dc vos

armoires et de vos tiroirs. Donnez tous les vetemenls pour homines et

garcons dont vous n'avez pas vous-mömes absolumcnt besoin. Songez
ä ceux qui esperent trouvcr dans noire pays sentiments humanitaires
el aide, et qui ne savent pas de quoi couvrir leur corps stigmatise par
les privations et la detresse. Hommes et femmes de Suisse qui avez
le privilege de vivre encore heureux, montrez-vous genereux!

Croix-Rouge suisse.

Colletta per internati militari
e rifugiati civili

Aurora une volla la stampa, con numerosi comunicatr, ha nlli.alo
1'attenzione del popolo svizzero sulle misere condizioni in cui si Iro-
vnno i profughi rifugialisi nel noslro paese. NelTautunno 1943 giä
abbiamo organizzalo una colletta per loro; ma. da allora in poi. tanti
altri hanno varcato la nostra frontiera, privi di lutto, bisognosi
aU'eslremo del nostra aiuto, de 11a nostra assislcnza. S''hbene rnollo
sia giä stalo fatto per loro, molto resta da fare, e tutto manca. Percio
il Capo della Sczione Internamenlo di nuovo si e rivolto alia Croce
Rossa svizzera con la jrreghiera di procurargli, per mezzo di una
nuova colletta, abiLi, scarpc e biancheria per uomini e ragazzi, data
anche Timminenza delTaulunno e deH'inverno.

11 popolo svizzero ha sempre risposto generosamente agli appclli
della Croce Rossa: possiamo dunque contare anche stavolta sul sue.
appoggio e spirito di solidariela. Le nostre sezioni hanno riaper to i

locali di raccolta, e altendono i doni d'un popolo rinrasto finora privi-
legiato e felice.

1 giornali pubblicheranno gli indirizzi dei suddetti locali e in-
dicheranno anche gli oggetti di cui c'e piü urgente bisogno.

Uomini e donne svizzeri, dale ancora uno sguardo ai vostD
armadi e ai vostri cassetti, levatene tutti gli indumenti per uomini e

ragazzi di cui non avete assolulo bisogno. Pensate a coloro che spe"
rano di trovare fra noi umanitä e caritä e non sanno spesso come

ricoprire la nuditä del loro corpo giä provato da ogni genere di pri'
vazioni. Uomini e donne felici, siate generosi.

Croce Rossa svizzera.

Rast der Flüchtlinge - Des refugies se reposent*)
*) Die beiden Bilder dieser Seite stammen von der Schweizer^

Zentralstelle für Ftüchtlingshilfe.
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